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Objaśnienie używanych znaków

* Procedura konsultacji
*** Procedura zgody

***I Zwykła procedura ustawodawcza (pierwsze czytanie)
***II Zwykła procedura ustawodawcza (drugie czytanie)

***III Zwykła procedura ustawodawcza (trzecie czytanie)

(Wskazana procedura opiera się na podstawie prawnej zaproponowanej w 
projekcie aktu.)

Poprawki do projektu aktu

W poprawkach Parlamentu zmiany do projektu aktu zaznacza się 
wytłuszczonym drukiem i kursywą. Oznakowanie zwykłą kursywą jest 
wskazówką dla służb technicznych dotyczącą propozycji korekty elementów 
projektu aktu w celu ustalenia tekstu końcowego (np. elementów w 
oczywisty sposób błędnych lub pominiętych w danej wersji językowej). 
Tego rodzaju propozycje korekty wymagają zgody właściwych służb 
technicznych.

W poprawkach do aktów istniejących trzecia i czwarta linijka w nagłówku 
poprawki w projekcie aktu zawiera, odpowiednio, odniesienie do 
istniejącego aktu i postanowienia tego aktu, które ulega zmianie. Fragmenty 
przepisu aktu istniejącego, do którego Parlament wprowadza zmiany, a który 
nie został zmieniony w projekcie aktu, zaznacza się wytłuszczonym 
drukiem. Ewentualne skreślenia w obrębie takich fragmentów zaznaczane są 
w sposób następujący: [...].
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PROJEKT REZOLUCJI LEGISLACYJNEJ PARLAMENTU EUROPEJSKIEGO

w sprawie wniosku dotyczącego rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady w 
sprawie weryfikacji autentyczności monet euro oraz postępowania z monetami euro 
nienadającymi się do obiegu
(COM(2009)0459 – C7-0207/2009 – 2009/0128(COD))

(Zwykła procedura ustawodawcza: pierwsze czytanie)

Parlament Europejski,

– uwzględniając wniosek Komisji przedłożony Radzie (COM(2009)0459),

– uwzględniając art. 123 ust. 4 Traktatu WE, na mocy którego Rada skonsultowała się 
z Parlamentem (C7-0207/2009),

– uwzględniając komunikat Komisji do Parlamentu Europejskiego i Rady zatytułowany 
„Konsekwencje wejścia w życie traktatu lizbońskiego dla trwających 
międzyinstytucjonalnych procedur decyzyjnych” (COM(2009)0665),

– uwzględniając art. 294 ust. 3 oraz art. 133 Traktatu o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

– uwzględniając opinię Europejskiego Banku Centralnego z dnia 16 listopada 2009 r.1,

– uwzględniając art. 55 Regulaminu,

– uwzględniając sprawozdanie Komisji Gospodarczej i Monetarnej (A7-0000/2010),

1. przyjmuje w pierwszym czytaniu stanowisko określone poniżej;

2. zwraca się do Komisji o ponowne przedłożenie mu sprawy, jeśli uzna ona za stosowne 
wprowadzenie znaczących zmian do swojego wniosku lub zastąpienie go innym tekstem; 

3. zobowiązuje swojego przewodniczącego do przekazania jego stanowiska Radzie, Komisji 
i parlamentom krajowym.

Poprawka 1

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Punkt 5 preambuły

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(5) Aby osiągnąć niezbędną koordynację w 
realizacji procedur weryfikacji 
autentyczności, Europejskie Centrum 
Techniczne i Naukowe, ustanowione 
decyzją Komisji 2005/37/WE z dnia 29 

(5) Aby osiągnąć niezbędną koordynację 
realizacji procedur weryfikacji 
autentyczności, Europejskie Centrum 
Techniczne i Naukowe, ustanowione 
decyzją Komisji 2005/37/WE z dnia 29 

                                               
1  Dz.U. C 284 z 25.11.2009, s. 6.
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października 2004 r., musi jeszcze określić 
szczegółowe wymogi dotyczące badania 
autentyczności monet, a także specyfikacje 
dotyczące sprawdzania monet euro 
nienadających się do obiegu.

października 2004 r., po konsultacji z 
zespołem ekspertów ds. fałszerstwa monet, 
o którym mowa w niniejszym 
rozporządzeniu, musi jeszcze określić 
szczegółowe wymogi dotyczące badania 
autentyczności monet, a także specyfikacje 
dotyczące sprawdzania monet euro 
nienadających się do obiegu i inne 
praktyczne przepisy wykonawcze.

Or. en

Uzasadnienie

Punkt preambuły został dostosowany do tekstu rozporządzenia, zwłaszcza art. 4 ust. 3.

Poprawka 2

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Punkt 5 a preambuły (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(5a) W celu umożliwienia stopniowego 
dostosowania swych obecnych zbiorów 
przepisów i praktyk do postanowień 
niniejszego rozporządzenia, państwa 
członkowskie powinny mieć możność, w 
trakcie okresu przejściowego trwającego 
trzy lata od dnia 1 stycznia 2012 r., 
wprowadzenia odstępstw dotyczących 
urządzeń do przetwarzania monet 
wykorzystywanych przy weryfikacji 
autentyczności monet euro i liczby tych 
urządzeń sprawdzanych corocznie.

Or. en

Uzasadnienie

Rozporządzenie powinno przewidywać pewne odstępstwa.
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Poprawka 3

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Punkt 6 a preambuły (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(6a) Każde państwo członkowskie 
wprowadza sankcje stosowane w 
przypadku naruszeń w celu uzyskania 
jednakowej weryfikacji autentyczności 
monet euro i postępowania z monetami 
nienadającymi się do obiegu w Unii.

Or. en

Uzasadnienie

Rozporządzenie powinno przewidywać sankcje w przypadku naruszeń.

Poprawka 4

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Punkt 6 b preambuły (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(6b) Każda instytucja dokonująca 
weryfikacji autentyczności monet euro 
może stosować opłatę manipulacyjną 
zgodnie z niniejszym rozporządzeniem w 
celu pokrycia wydatków danej instytucji 
związanych z tym procesem. 

Or. en

Uzasadnienie

Proces weryfikacji autentyczności będzie wiązał się z wydatkami zaangażowanej instytucji.
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Poprawka 5

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 2 – litera (d)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(d) „instytucje” oznaczają instytucje, o 
których mowa w art. 6 ust. 1 
rozporządzenia (WE) nr 1338/2001.

(d) „instytucje” oznacza instytucje, o 
których mowa w art. 6 ust. 1 
rozporządzenia (WE) nr 1338/2001, lecz 
wyklucza instytucje, o których mowa w 
art. 6 ust. 1 akapit pierwszy tiret trzecie 
rozporządzenia (WE) nr 1338/2001;

Or. en

Uzasadnienie

Podmioty gospodarcze biorące udział w przetwarzaniu i dystrybucji publicznej monet w 
granicach ich działalności drugorzędnej powinny być wyłączone (np. punkty sprzedaży 
detalicznej obsługujące bankomaty). 

Poprawka 6

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 2 – litera (d a) (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(da) „CCEG” oznacza zespół ekspertów 
ds. fałszerstwa monet, o którym mowa w 
decyzji Komisji 2005/37/WE.

Or. en

Poprawka 7

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 3 – ustęp 1 – litera (a)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(a) głównie za pomocą urządzeń do 
przetwarzania monet, ujętych w wykazie 
urządzeń do przetwarzania monet, o 

(a) za pomocą urządzeń do przetwarzania 
monet, ujętych w wykazie urządzeń do 
przetwarzania monet, o którym mowa w 
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którym mowa w art. 5 ust. 3; lub art. 5 ust. 3; lub 

Or. en

Uzasadnienie

W celu uniknięcia niewspółmiernych obowiązków, szczególnie w odniesieniu do 
najmniejszych nominałów, należy przewidzieć elastyczność w wyborze metod weryfikacji 
autentyczności. 

Poprawka 8

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 3 – ustęp 1 – litera (b)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(b) przy pomocy wykwalifikowanego 
personelu.

(b) przy pomocy wykwalifikowanego 
personelu wyszkolonego zgodnie z 
zasadami określonymi przez państwa 
członkowskie.

Or. en

Uzasadnienie

W celu uniknięcia niewspółmiernych obowiązków, szczególnie w odniesieniu do 
najmniejszych nominałów, należy przewidzieć elastyczność w wyborze metod weryfikacji 
autentyczności. 

Poprawka 9

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 3 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Po przeprowadzeniu weryfikacji 
autentyczności wszystkie sfałszowane 
monety euro i monety euro nienadające się 
do obiegu odsyłane są do wyznaczonych 
organów krajowych. Jeśli chodzi o monety 
euro nienadające się do obiegu, 
obowiązują przepisy rozdziału III.

2. Po przeprowadzeniu weryfikacji 
autentyczności wszystkie monety euro, co 
do których istnieje podejrzenie, że zostały 
sfałszowane i monety euro nienadające się 
do obiegu odsyłane są do wyznaczonych 
organów krajowych. 

Or. en
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Uzasadnienie

„Jakościowe" rozróżnienie monet sfałszowanych i monet nienadających się do obiegu jest 
bardzo trudne do przeprowadzenia. Monety nienadające się do obiegu są swego rodzaju 
„produktem ubocznym” procesu identyfikacji monet sfałszowanych. Ostatnie zdanie zostało 
przesunięte do następnego ustępu. 

Poprawka 10

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 3 – ustęp 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. Sfałszowane monety euro przekazane 
właściwym organom krajowym zgodnie z 
art. 6 rozporządzenia (WE) nr 1338/2001 
nie podlegają opłatom manipulacyjnym ani 
innym opłatom.

3. Sfałszowane monety euro przekazane 
właściwym organom krajowym zgodnie z 
art. 6 rozporządzenia (WE) nr 1338/2001 
nie podlegają opłatom manipulacyjnym ani 
innym opłatom. Jeśli chodzi o monety 
euro nienadające się do obiegu, 
obowiązują przepisy rozdziału III.

Or. en

Uzasadnienie

Patrz uzasadnienie do art. 3 ust. 2.

Poprawka 11

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Urządzenia do przetwarzania monet 
stosowane przez instytucje są uprzednio 
testowane przez wyznaczone organy 
krajowe lub przez Europejskie Centrum 
Techniczne i Naukowe (ECTN) poprzez 
przeprowadzenie testu wykrywalności. 
Test ten jest opracowywany tak, aby 
zagwarantować, że urządzenie do 
przetwarzania monet będzie w stanie 
odrzucić znane typy sfałszowanych monet i 
inne przedmioty podobne do monet, które 
nie są zgodne ze specyfikacją oryginalnych 

1. Stosując art. 3 ust. 1, instytucje 
korzystają tylko z tych typów urządzeń do 
przetwarzania monet, które pomyślnie 
przeszły test wykrywalności 
przeprowadzony przez wyznaczone organy 
krajowe lub przez Europejskie Centrum 
Techniczne i Naukowe (ECTN) i które w 
czasie ich zakupy były wyszczególnione na 
stronie internetowej, o której mowa w art. 
5 ust. 3.  Instytucje zapewniają, że 
urządzenia te są regularnie 
dostosowywane w celu utrzymania 
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monet euro. zdolności wykrywania z uwzględnieniem 
modyfikacji wprowadzonych do wykazu, o 
którym mowa w art. 5 ust. 3. Test 
wykrywalności jest opracowywany tak, aby 
zagwarantować, że urządzenie do 
przetwarzania monet będzie w stanie 
odrzucić znane typy sfałszowanych monet 
euro i, w tym procesie, monet euro 
nienadających się do obiegu oraz inne 
przedmioty podobne do monet, które nie są 
zgodne ze specyfikacją oryginalnych 
monet euro.

Or. en

Uzasadnienie

Należy umożliwić, by urządzenia, które raz przejdą pomyślnie test, mogły być wykorzystywane 
przez różne instytucje, bez powtarzania testu dla każdej instytucji. Test wykrywalności 
powinien ograniczać się do rodzaju urządzeń do przetwarzania monet, podczas gdy większą
elastyczność należy zapewnić w odniesieniu do ujęcia tych urządzeń w wykazie, lecz z 
obowiązkiem ich konserwacji. Monety nienadające się do obiegu są odrzucane „w procesie”, 
ponieważ urządzenia nie są specjalnie skonstruowane do tego celu.

Poprawka 12

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – ustęp 1 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1a. W okresie przejściowym trwającym 
trzy lata od dnia 1 stycznia 2012 r., 
państwa członkowskie mogą przewidzieć 
szczegółowe odstępstwa od postanowień 
ust. 1 zdanie pierwsze, w odniesieniu do 
urządzeń do przetwarzania monet, które 
są wykorzystywane w dniu ... , i które 
okazały się zdolne do wykrywania 
sfałszowanych monet euro, monet euro 
nienadających się do obiegu i innych 
przedmiotów podobnych do monet euro, 
które nie są oryginalnymi monetami euro, 
nawet jeśli urządzenia te nie zostały ujęte 
w wykazie, o którym mowa w art. 5 ust. 3. 
Odstępstwa te przyjmowane są po 
zasięgnięciu opinii CCEG.
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 Dz.U. należy umieścić datę wejścia niniejszego 
rozporządzenia w życie. 

Or. en

Uzasadnienie

Należy umożliwić większą elastyczność w odniesieniu do ujęcia urządzeń w wykazie. 

Poprawka 13

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. ECTN określa specyfikacje techniczne 
testu wykrywalności, a także odpowiednie 
progi akceptowalności oryginalnych 
monet.

2. Komisja zapewnia, że ECTN, po 
zasięgnięciu opinii CCEG, określa
specyfikacje techniczne testu 
wykrywalności i inne praktyczne przepisy 
wykonawcze, takie jak okres ważności 
sprawozdania z testu wykrywalności, 
informacje, które muszą być ujęte w 
wykazie, o którym mowa w art. 5 ust. 3, 
wytyczne dotyczące kontroli, sprawdzania 
i audytu prowadzonych przez państwa 
członkowskie, przepisów proceduralnych 
dotyczących usunięcia niezgodności, a 
także odpowiednie progi akceptowalności 
oryginalnych monet.

Or. en

Uzasadnienie

Jest bardziej praktyczne, by Komisja udzieliła „mandatu” ECTN, które powinno precyzyjniej 
określić szczegóły techniczne związane z testem wykrywalności.

Poprawka 14

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 6 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Państwa członkowskie wprowadzają 
kontrole niezbędne do dopilnowania, by 

1. Państwa członkowskie wprowadzają 
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instytucje wypełniały swoje obowiązki 
dotyczące weryfikacji autentyczności 
monet.

kontrole przewidziane w ust. 2-4a.

Or. en

Poprawka 15

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 6 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Państwa członkowskie przeprowadzają 
coroczne kontrole na miejscu w 
instytucjach w celu sprawdzenia 
prawidłowości funkcjonowania 
reprezentatywnej liczby urządzeń do 
przetwarzania monet za pomocą testów 
wykrywalności. W stosownych 
przypadkach państwa członkowskie 
uzyskują poświadczenie, że personel 
odpowiedzialny za weryfikację 
autentyczności monet euro został
odpowiednio przeszkolony w zakresie 
ręcznej weryfikacji autentyczności.

2. Państwa członkowskie przeprowadzają 
coroczne kontrole na miejscu w 
instytucjach w celu sprawdzenia 
prawidłowości funkcjonowania 
reprezentatywnej liczby urządzeń 
wykorzystywanych do przetwarzania monet 
za pomocą testów wykrywalności. W 
przypadkach, w których personel 
kontrolowanych instytucji ma ręcznie 
weryfikować autentyczność monet euro 
wprowadzanych z powrotem do obiegu, 
państwa członkowskie uzyskują 
poświadczenie od tych instytucji, że ich
personel jest odpowiednio przeszkolony do 
tego celu.

Or. en

Uzasadnienie

Ponieważ weryfikacja może odbywać się również ręcznie, personel zajmujący się tym 
powinien być odpowiednio przeszkolony. 

Poprawka 16

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 6 – ustęp 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. Liczba urządzeń sprawdzanych 
corocznie w poszczególnych państwach 

3. Liczba urządzeń sprawdzanych 
corocznie w poszczególnych państwach 
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członkowskich jest na tyle duża, by ilość 
monet euro przetwarzanych przez te 
urządzenia w danym roku stanowiła co 
najmniej jedną trzecią łącznej zbiorczej 
ilości netto monet wyemitowanych przez 
dane państwo członkowskie od momentu 
wprowadzenia monet euro do końca 
poprzedniego roku. Liczbę urządzeń do 
sprawdzenia oblicza się na podstawie ilości 
trzech najwyższych nominałów monet euro 
przeznaczonych do obiegu.

członkowskich jest na tyle duża, by ilość 
monet euro przetwarzanych przez te 
urządzenia w danym roku stanowiła co 
najmniej 25 % łącznej zbiorczej ilości 
netto monet wyemitowanych przez dane 
państwo członkowskie od momentu 
wprowadzenia monet euro do końca 
poprzedniego roku. Liczbę urządzeń do 
sprawdzenia oblicza się na podstawie ilości 
trzech najwyższych nominałów monet euro 
przeznaczonych do obiegu. Niezależnie od 
ust. 3a, państwa członkowskie zapewniają, 
że urządzenia sprawdzane są na przemian. 

Or. en

Uzasadnienie

25% stanowi kompromis. Z biegiem czasu sprawdzana będzie większa liczba urządzeń.

Poprawka 17

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 6 – ustęp 3 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3a. Jeżeli liczba urządzeń, które mają być 
sprawdzane według metody przewidzianej 
w ust. 3, jest wyższa niż liczba urządzeń 
działających w jednym państwie 
członkowskim, sprawdzane są wszystkie 
urządzenia działające w tym państwie 
członkowskim.

Or. en

Uzasadnienie

Poprawka ta uwzględnia przypadek małych państw członkowskich.
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Poprawka 18

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 6 – ustęp 3 b (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3b. W okresie przejściowym trwającym 
trzy lata od dnia 1 stycznia 2012 r. 
państwa członkowskie mogą postanowić, 
po poinformowaniu Komisji, że liczba 
urządzeń sprawdzanych corocznie jest na 
tyle duża, by ilość monet euro 
przetwarzanych przez te urządzenia w 
danym roku stanowiła co najmniej 10 % 
łącznej zbiorczej ilości netto monet 
wyemitowanych przez dane państwo 
członkowskie od momentu wprowadzenia 
monet euro do końca poprzedniego roku.

Or. en

Uzasadnienie

Należy wprowadzić okres przejściowy w celu zapewnienia elastyczności państwom 
członkowskim, które muszą dostosować swe obecne procedury.

Poprawka 19

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 6 – ustęp 4 – litera (a)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(a) czy istnieje pisemna strategia i 
organizacja w zakresie wykrywania 
sfałszowanych monet; 

(a) czy istnieje pisemna strategia z 
instrukcjami dotyczącymi wykorzystania 
automatycznych urządzeń do 
przetwarzania monet, względnie 
sortowania ręcznego; 

Or. en
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Poprawka 20

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 6 – ustęp 4 – litera (d a) (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(da) czy istnieją wewnętrzne procedury 
kontroli opisujące zasady i częstotliwość 
kontroli, które mają być przeprowadzane 
przez instytucję w celu zapewnienia, że jej 
centra sortowania lub personel postępują 
zgodnie z instrukcjami, o których mowa w 
lit. a).

Or. en

Uzasadnienie

Sprecyzowanie szczegółów, które powinny być monitorowane przez państwa członkowskie.

Poprawka 21

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 6 – ustęp 4 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

4a. W przypadku wykrycia przez państwo 
członkowskie niezgodności z niniejszym 
rozporządzeniem, instytucja, której to 
dotyczy, podejmuje działania w celu 
zapewnienia, że niezgodność zostanie 
usunięta w uzasadnionym terminie.

Or. en

Uzasadnienie

Instytucje powinny być zobligowane do podjęcia środków korygujących w przypadku 
niezgodności.
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Poprawka 22

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 7 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Państwa członkowskie zwracają 
równowartość monet euro nienadających 
się do obiegu z powodu długiego 
funkcjonowania w obiegu lub wypadku 
albo wymieniają te monety. Państwa 
członkowskie mogą odmówić zwrotu 
równowartości monet euro nienadających 
się do obiegu, które zostały zmienione 
celowo lub w wyniku procesu, w 
przypadku którego można było rozsądnie 
przewidzieć, iż doprowadzi do zmiany 
wyglądu monet, z wyjątkiem zwrotu 
równowartości monet zbieranych na cele 
charytatywne, np. monet wrzucanych do 
fontanny.

2. Państwa członkowskie zwracają 
równowartość monet euro nienadających 
się do obiegu z powodu długiego 
funkcjonowania w obiegu lub wypadku lub 
które zostały odrzucone z innych powodów 
w trakcie procedury weryfikacji 
autentyczności albo wymieniają te monety. 
Państwa członkowskie mogą odmówić 
zwrotu równowartości monet euro 
nienadających się do obiegu, które zostały 
zmienione celowo lub w wyniku procesu, 
w przypadku którego można było 
rozsądnie przewidzieć, iż doprowadzi do 
zmiany wyglądu monet, z wyjątkiem 
zwrotu równowartości monet zbieranych 
na cele charytatywne, np. monet 
wrzucanych do fontanny.

Or. en

Uzasadnienie

Zakres nienadawania się do obiegu powinien być bardziej obszerny.

Poprawka 23

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 8 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Opłatę manipulacyjną w wysokości 5 % 
nominalnej wartości przedłożonych monet 
euro nienadających się do obiegu potrąca 
się przy zwrocie równowartości lub 
wymianie tych monet euro. Do opłaty 
manipulacyjnej dolicza się dodatkowo 15 
% opłaty od wartości nominalnej 
przedłożonych monet euro, w przypadku 
gdy sprawdza się cały worek lub pudełko 

1. Opłatę manipulacyjną w wysokości 5 % 
nominalnej wartości przedłożonych monet 
euro nienadających się do obiegu można 
potrącić przy zwrocie równowartości lub 
wymianie tych monet euro. Do opłaty 
manipulacyjnej można doliczyć dodatkowo
15 % opłaty od wartości nominalnej 
przedłożonych monet euro, w przypadku 
gdy sprawdza się cały worek lub pudełko 
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zgodnie z art. 10. zgodnie z art. 10 ust. 2.

Or. en

Uzasadnienie

Stosowanie opłat manipulacyjnych powinno stanowić opcję, nie obowiązek.

Poprawka 24

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 8 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Państwa członkowskie mogą ustanowić 
ogólne zwolnienia z opłat 
manipulacyjnych, w przypadku gdy osoby 
fizyczne lub prawne, które przedkładają 
monety, ściśle i regularnie współpracują z 
wyznaczonymi organami krajowymi w 
procesie wycofywania z obiegu 
sfałszowanych monet euro i monet euro 
nienadających się do obiegu.

2. Państwa członkowskie mogą ustanowić 
ogólne lub częściowe zwolnienia z opłat 
manipulacyjnych, w przypadku gdy osoby 
fizyczne lub prawne, które przedkładają 
monety, ściśle i regularnie współpracują z 
wyznaczonymi organami krajowymi w 
procesie wycofywania z obiegu 
sfałszowanych monet euro i monet euro 
nienadających się do obiegu lub gdy leży to 
w interesie publicznym.

Or. en

Uzasadnienie

Należy rozszerzyć zakres wyjątków od (opcjonalnych) opłat manipulacyjnych.

Poprawka 25

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 8 – ustęp 4

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

4. Bez uszczerbku dla zwolnienia 
przewidzianego w ustępie 2, jednej 
przedkładającej monety osobie fizycznej 
lub prawnej raz w roku przysługuje 
zwolnienie z opłaty manipulacyjnej w 
odniesieniu do maksymalnie jednego 
kilograma monet euro nienadających się do 

4. Bez uszczerbku dla zwolnienia 
przewidzianego w ustępie 2, jednej 
przedkładającej monety osobie fizycznej 
lub prawnej raz w roku przysługuje 
zwolnienie z opłaty manipulacyjnej w 
odniesieniu do maksymalnie jednego 
kilograma monet euro nienadających się do 
obiegu dla każdego nominału. Jeżeli limit 



PR\807539PL.doc 19/28 PE439.411v01-00

PL

obiegu dla każdego nominału. ten zostanie przekroczony, wszystkie 
przedłożone monety mogą podlegać 
opłacie manipulacyjnej.

Or. en

Uzasadnienie

Niniejsza poprawka zapobiega obchodzeniu „zasady jednego kilograma” poprzez podzielenie 
dużych ilości przedkładanych monet na mniejsze.

Poprawka 26

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 8 – ustęp 4 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

4a. W przypadku, gdy indywidualne 
przedłożenie zawiera monety 
zanieczyszczone do takiego stopnia, że 
może to stanowić zagrożenie dla zdrowia 
osób tym się zajmujących, opłaty 
pobierane zgodnie z ust. 1 uzupełniane są 
o dodatkową opłatę manipulacyjną w 
wysokości 20% wartości nominalnej 
przedłożonych monet.

Or. en

Uzasadnienie

Poprawka ta dotyczy przedkładania monet stanowiących zagrożenie dla zdrowia.

Poprawka 27

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 9 – ustęp 1 – litera (b)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(b) każdy worek lub pudełko opatrzone jest 
wyraźnym oznaczeniem podmiotu 
przedkładającego monety, wartości i 
nominału, który ono zawiera, wagi, daty 
pakowania oraz numeru worka lub 
pudełka. Podmiot przedkładający monety 

(b) każdy worek lub pudełko opatrzone jest 
wyraźnym oznaczeniem podmiotu 
przedkładającego monety, wartości i 
nominału, który ono zawiera, wagi, daty 
pakowania oraz numeru worka lub 
pudełka. Podmiot przedkładający monety 
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dołącza również wykaz opakowań 
zawierający zestawienie przekazanych 
worków lub pudełek;

dołącza również wykaz opakowań 
zawierający zestawienie przekazanych 
worków lub pudełek; w przypadku, gdy 
monety zostały poddane działaniu 
substancji chemicznych lub innych 
niebezpiecznych substancji, do opakowań 
standardowych musi być dołączona 
pisemna deklaracja szczegółowo 
określająca zastosowane substancje;

Or. en

Uzasadnienie

Poprawka dotyczy przedkładania monet stanowiących zagrożenie dla zdrowia (patrz również 
poprawka do artykułu 8).

Poprawka 28

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 10 – ustęp 1 – wprowadzenie

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Państwa członkowskie sprawdzają w 
następujący sposób przedłożone monety 
euro nienadające się do obiegu:

1. Państwa członkowskie mogą sprawdzać
w następujący sposób przedłożone monety 
euro nienadające się do obiegu:

Or. en

Uzasadnienie

Państwa członkowskie powinny mieć zapewnioną większą swobodę w odniesieniu do 
sposobów sprawdzania.

Poprawka 29

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 10 – ustęp 2 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2a. Państwa członkowskie mogą również 
odmówić przyjęcia monet euro, jeżeli 
przyjęcie lub przetwarzanie tych monet 
stanowi zagrożenie dla zdrowia osób tym 
się zajmujących lub jeżeli przedłożenie 
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tych monet narusza normy pakowania 
oraz etykietowania, i podjąć środki 
odnoszące się do osób prawnych i 
fizycznych, które przedłożyły takie monety.

Or. en

Uzasadnienie

Poprawka dotyczy przedkładania monet stanowiących zagrożenie dla zdrowia (patrz również 
poprawki do art. 8 i art. 9 ust. 1 lit. b)).

Poprawka 30

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 11

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Artykuł 11 skreślony
Przepływ i wymiana informacji

Państwa członkowskie gwarantują 
dostępność na odpowiednich stronach 
internetowych oraz w odpowiednich 
publikacjach informacji dotyczących 
organów wyznaczonych do zwrotu 
równowartości lub wymiany monet oraz 
zasad szczególnych, np. norm dotyczących 
pakowania i opłat. 

Or. en

Uzasadnienie

Tekst został przeniesiony do następnego artykułu.

Poprawka 31

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 12 – tytuł

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Składanie sprawozdań i wymiana 
informacji

Składanie sprawozdań, wymiana 
informacji i ocena
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Or. en

Poprawka 32

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 12 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Państwa członkowskie składają Komisji 
roczne sprawozdania z działalności w 
zakresie weryfikacji autentyczności monet 
euro. Przekazywane informacje obejmują 
liczbę kontroli przeprowadzonych zgodnie 
z art. 6 ust. 2 oraz liczbę przetestowanych 
urządzeń do przetwarzania monet, wyniki 
testów, ilość monet przetworzonych przez 
te instytucje, ilość przeanalizowanych 
podejrzanych monet euro oraz ilość 
nienadających się do obiegu monet euro, za 
które wypłacono równowartość.

1. Państwa członkowskie składają Komisji 
roczne sprawozdania z działalności w 
zakresie weryfikacji autentyczności monet 
euro. Przekazywane informacje obejmują 
liczbę kontroli przeprowadzonych zgodnie 
z art. 6 ust. 2 oraz liczbę przetestowanych 
urządzeń do przetwarzania monet, wyniki 
testów, ilość monet przetworzonych przez 
te urządzenia, ilość przeanalizowanych 
podejrzanych monet euro oraz ilość 
nienadających się do obiegu monet euro, za 
które wypłacono równowartość, a także 
odstępstwa przewidziane w art. 4 ust. 1a i 
art. 6 ust. 3b.

Or. en

Uzasadnienie

Wymogi związane ze składaniem sprawozdań powinny obejmować również przewidziane 
odstępstwa. 

Poprawka 33

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 12 – ustęp 1 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1a. W celu umożliwienia państwom 
członkowskim monitorowania zgodności 
instytucji z niniejszym rozporządzeniem, 
instytucje udostępniają na żądanie 
państwom członkowskim, przynajmniej 
raz w roku, następujące informacje:
(a) rodzaje i liczbę wykorzystywanych 
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urządzeń; 
(b) lokalizację każdego urządzenia; oraz
(c) ilość przetwarzanych rocznie monet 
przez każdą maszynę i według nominałów, 
przynajmniej dla trzech najwyższych 
nominałów.

Or. en

Uzasadnienie

Państwa członkowskie muszą otrzymywać określone informacje, które są niezbędne dla ich 
działalności monitorującej.

Poprawka 34

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 12 – ustęp 1 b (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1b. Państwa członkowskie zapewniają 
dostępność na odpowiednich stronach 
internetowych oraz w odpowiednich 
publikacjach informacji dotyczących 
organów wyznaczonych do zwrotu 
równowartości lub wymiany monet oraz 
zasad szczególnych, np. norm dotyczących 
pakowania i opłat.

Or. en

Uzasadnienie

Poprawka ta zapewnia bardziej obszerne i przejrzyste publikowanie.

Poprawka 35

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 12 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Komisja przedstawia Komitetowi 
Ekonomiczno-Finansowemu sprawozdania 
na temat sytuacji w dziedzinie weryfikacji 

2. Po analizie sprawozdań otrzymanych 
od państw członkowskich, Komisja 
przedstawia Komitetowi Ekonomiczno-
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autentyczności monet euro i monet euro 
nienadających się do obiegu. 

Finansowemu sprawozdanie roczne na 
temat sytuacji i wyników w dziedzinie 
weryfikacji autentyczności monet euro i 
monet euro nienadających się do obiegu.

Or. en

Uzasadnienie

Skonsolidowane sprawozdanie roczne Komisji zapewni przejrzystość procesu i jego wyników.

Poprawka 36

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 12 – ustęp 2 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2a. Do dnia 30 czerwca 2014 r. Komisja 
przedstawia Parlamentowi Europejskiemu 
i Radzie sprawozdanie dotyczące działania 
i skutków niniejszego rozporządzenia. W 
razie konieczności sprawozdaniu 
towarzyszą wnioski ustawodawcze 
dotyczące wykonania w stopniu bardziej 
szczegółowym przepisów niniejszego 
rozporządzenia lub jego zmiany, w 
szczególności art. 6.

Or. en

Uzasadnienie

Określenie ostatecznego terminu dla sprawozdania Komisji dotyczącego stosowania 
rozporządzenia. 

Poprawka 37

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 13

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Artykuł 13 skreślony
Zastosowanie

Rozporządzenie obowiązuje w 
uczestniczących państwach członkowskich 
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wymienionych w załączniku do 
rozporządzenia (WE) nr 974/1998.

Or. en

Uzasadnienie

Wraz z wejściem w życie Traktatu z Lizbony artykuł ten nie jest już potrzebny.

Poprawka 38

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 13 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Artykuł 13a
Sankcje

Państwa członkowskie ustanawiają 
przepisy dotyczące sankcji 
obowiązujących w przypadkach 
naruszenia przepisów niniejszego 
rozporządzenia i podejmują wszelkie 
niezbędne środki, by zapewnić ich 
stosowanie. Przewidziane sankcje muszą 
być skuteczne, proporcjonalne 
i odstraszające.

Or. en

Uzasadnienie

Należy dołączyć przepis dotyczący sankcji w celu zapewnienia większej pewności prawnej.

Poprawka 39

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 14 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Obowiązuje ono od dnia 1 stycznia 2012 r. Obowiązuje ono od dnia 1 stycznia 2012 r., 
z wyjątkiem przepisów rozdziału III, które 
obowiązują od....
 Dz.U. należy umieścić datę wejścia niniejszego 
rozporządzenia w życie. 
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Or. en

Uzasadnienie

Należy zapewnić szybkie wdrożenie przepisów dotyczących monet euro nienadających się do 
obiegu.

Poprawka 40

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 14 – ustęp 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i 
jest bezpośrednio stosowane w państwach 
członkowskich zgodnie z Traktatem 
ustanawiającym Wspólnotę Europejską.

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i 
jest bezpośrednio stosowane we wszystkich
państwach członkowskich zgodnie z 
Traktatem o funkcjonowaniu Unii 
Europejskiej.

Or. en

Uzasadnienie

Należy zapewnić szybkie wdrożenie przepisów dotyczących monet euro nienadających się do 
obiegu.

UZASADNIENIE

Celem niniejszego wniosku w sprawie rozporządzenia jest ustanowienie procedur 
dotyczących weryfikacji autentyczności monet euro oraz postępowania z monetami euro 
nienadającymi się do obiegu.

Fałszowanie monet euro stanowi poważne zagrożenie, zwłaszcza jeśli chodzi o monety o 
najwyższych nominałach. Brak obowiązujących wspólnych zasad ramowych weryfikacji 
autentyczności monet może w niektórych państwach członkowskich utrudniać właściwym 
instytucjom aktywne poszukiwanie sfałszowanych pieniędzy. Powoduje to powstanie różnic 
w ramach UE dotyczących stopnia ochrony waluty euro. Proponowane rozporządzenie 
stanowi prawnie wiążący instrument niezbędny obecnie do ustanowienia wspólnej metody 
weryfikacji autentyczności monet euro, którą będą stosować właściwe instytucje, oraz do 
ustanowienia niezbędnych kontroli, które będą prowadzić państwa członkowskie.
W tym kontekście niniejszy wniosek ma na celu zagwarantowanie skutecznego 
wprowadzenia w całej strefie euro wspólnych procedur weryfikacji autentyczności będących 
w obiegu monet euro oraz mechanizmów kontroli tych procedur przez właściwe organy.

Jako sprawozdawca zgadzam się z podejściem Komisji i propozycjami Rady (łącznie z 
korektami językowymi w tekście). W celu uzyskania poprawionego i bardziej dokładnego 
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tekstu rozporządzenia, pragniemy wprowadzić szereg poprawek do wniosku Komisji.

Jednym z głównych celów rozporządzenia jest zapewnienie zagwarantowania przez 
instytucje, że monety euro wracające do obiegu podlegają procesowi weryfikacji 
autentyczności. Weryfikacja autentyczności powinna być przeprowadzana za pomocą 
urządzeń do przetwarzania monet ujętych w wykazie, o którym mowa a art. 5 ust. 3, lub przez 
odpowiednio wykwalifikowany personel zgodnie z metodami określonymi przez państwa 
członkowskie. Ponadto ze względu na fakt, że weryfikacja autentyczności monet euro 
nieuchronnie powoduje koszty dla instytucji zaangażowanych w ten proces (instytucje 
kredytowe oraz liczne inne instytucje jak np. firmy przewożące pieniądze), proponujemy 
włączenie zapisu o prawie instytucji do pobierania opłaty manipulacyjnej.

Proponujemy dodanie nowego ustępu umożliwiającego okres przejściowy wynoszący trzy 
lata od dnia 1 stycznia 2012 r., przy czym państwa członkowskie mogą ustanowić 
szczegółowe odstępstwa od przepisów art. 4 ust. 1 zdanie pierwsze, dotyczące urządzeń do 
przetwarzania monet, które były wykorzystywane w czasie wejścia w życie niniejszego 
rozporządzenia i które okazały się zdolne do wykrywania sfałszowanych monet euro, monet 
euro nienadających się do obiegu i innych przedmiotów podobnych do monet euro, które nie 
są oryginalnymi monetami euro, nawet jeśli urządzenia te nie zostały ujęte w wykazie, o 
którym mowa w art. 5 ust. 3. Odstępstwa te przyjmowane są po zasięgnięciu opinii CCEG. 
Powyższy przepis zapewni większą elastyczność w odniesieniu do ujęcia urządzeń w 
wykazie.

Odnośnie do art. 6 ust. 2 uważamy, że państwa członkowskie powinny mieć obowiązek 
wdrażania procedur i wytycznych w celu zagwarantowania odpowiedniego i wystarczającego 
przeszkolenia personelu biorącego udział w procesie weryfikacji autentyczności monet euro. 
Zostało to wyjaśnione w poprawce przedłożonej przez Radę, lecz wprowadziliśmy dodatkowe 
wyjaśnienie, że państwa członkowskie uzyskują poświadczenie od instytucji zajmujących się 
weryfikacją autentyczności monet euro, że ich personel jest odpowiednio przeszkolony do 
tego celu.

Oprócz tego, w odniesieniu do liczby urządzeń sprawdzanych corocznie w poszczególnych 
państwach członkowskich popieramy kompromis wynoszący 25% łącznej zbiorczej ilości 
netto monet wyemitowanych przez dane państwo członkowskie od momentu wprowadzenia 
monet euro do końca poprzedniego roku. Jest to osiągalna ilość monet nie tylko dla 
mniejszych państw członkowskich UE, lecz również dla tych państw członkowskich, w 
których jest duża liczba tych urządzeń. Jednocześnie uważamy, że jest to minimum, które 
należy wykonać w celu zagwarantowania głównego założenia rozporządzenia, a mianowicie 
ochrony euro przed fałszowaniem. Zaproponowaliśmy jeszcze jeden przepis, który naszym 
zdaniem jest niezbędny dla zapewnienia większego zakresu sprawdzanych urządzeń w 
perspektywie długoterminowej - jest to wymóg przemiennego sprawdzania urządzeń do 
weryfikacji autentyczności monet.

Kierując się zawsze chęcią umożliwienia i przestrzegania przejrzystości procedur w 
instytucjach, a także dostępności i skuteczności ich pracy, zaproponowaliśmy wprowadzenie 
wymogu stanowiącego, iż Komisja, po otrzymaniu i przeanalizowaniu sprawozdań 
otrzymanych od państw członkowskich, przedstawia Komitetowi Ekonomiczno-
Finansowemu sprawozdanie roczne na temat sytuacji i wyników w dziedzinie weryfikacji 
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autentyczności monet euro i monet euro nienadających się do obiegu.

Na zakończenie i w nawiązaniu do powyższego pragniemy nadmienić, że sprawozdanie to 
powstało z poszanowaniem zasad pomocniczości i proporcjonalności.


